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VND 180,000++
All price are subject to 5% service charge and 10% VAT

APPETIZERS
Seasoned Vegetables with Shaved Bonito
Seasoned Cod Roe

GRILLED DISH
Day 1: Salt Grilled Mackerel
Day 2: Salt Grilled Saury
	 Japanese Omelet

RICE & CONDIMENTS
Steamed Rice, 2 kinds of Pickles & Seasoned Laver

MISO SOUP
Day 1: Tofu, Spring Onion & Wakame
Day 2: Mushroom & Spring Onion

DESSERT & COFFEE
Yellow Orange

小鉢	
青菜のお浸し　糸掻き	 	 	 	
辛子明太子　青紫蘇
	 	 	
焼物	
1日目		 鯖塩焼き
2日目	 秋刀魚塩焼き　
	 	 出汁巻玉子　大根おろし　葉地神
	 	 	
食事	
白御飯　香の物　海苔
	 	 	
汁	
田舎味噌仕立　
1日目		 豆腐　洗葱　若布
2日目　	 茸と洗葱

水物	
オレンジ

KID MENU
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VND 180,000++
All price are subject to 5% service charge and 10% VAT

VIETNAMESE TRADITIONAL “PHO” NOODLE SOUP 
ベトナム「フォー」ヌードルスープ
“Beef “Pho” or Chicken “Pho” 
Served with bean sprout, Vietnamese basil, chili, cilantro, lemon, black bean sauce 
and chili sauce 
ビーフ””フォー””またはチキン “”フォー”” 
もやし、ベトナムバジル、チリ、パクチー、レモン、ブラックビーンソース、チリソース”

YOGURT WITH BLACK STICKY RICE PUDDING
ヨーグルト、黒米ライスプディング

Served with pineapple compote 
パイナップルコンポート”

CHILLED FRESH FRUIT JUICE 
フレッシュフルーツジュース
Orange Juice or Watermelon Juice  
オレンジジュースまたはスイカジュース

BANANA FRITTER WITH HONEY  
バナナフリッターと蜂蜜

KID MENU
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VND 180,000++
All price are subject to 5% service charge and 10% VAT

VIETNAMESE TRADITIONAL “PHO” NOODLE SOUP 
Vui lòng chọn Phở bò hoặc Phở gà

“Beef “Pho” or Chicken “Pho” 
Served with bean sprout, Vietnamese basil, chili, cilantro, lemon, black bean sauce 
and chili sauce 
Phục vụ với giá đỗ, rau húng Việt Nam, ớt, rau ngò, chanh, sốt đậu đen và tương ớt

YOGURT WITH BLACK STICKY RICE PUDDING
Sữa chua nếp cẩm

Served with pineapple compote” 
Dùng với dứa ngâm

CHILLED FRESH FRUIT JUICE 
Nước trái cây tươi 

Orange Juice or Watermelon Juice  
Vui lòng chọn nước cam hoặc nước dưa hấu

BANANA FRITTER WITH HONEY  
Chuối chiên bột dùng với mật ong

KID MENU
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VND 180,000++
All price are subject to 5% service charge and 10% VAT

TWO EGGS WITH YOUR CHOICE 
お好きな卵料理を1つお選びいただけます
Fried or Scrambled or Omelette.
Served with chicken sausage, sautéed potato, grilled tomato. 
目玉焼き、スクランブルエッグ、オムレツ
ご一緒にチキンソーセージ、ポテトのソテー、グリルトマトを添えて

CEREAL WITH BANANA AND RAISIN (Coco pop or Muesli)
バナナとレーズンのシリアル（チョコレートシリアルorミューズリー）

Served with fresh milk (or plain yogurt). 
新鮮な牛乳を添えて(またはプレーンヨーグルト）

CHILLED FRESH FRUIT JUICE 
フレッシュフルーツジュース
Orange Juice or Watermelon Juice  
オレンジジュースまたはスイカジュース

CREPE  
クレープ

Orange sauce 
オレンジソース

KID MENU
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VND 180,000++
All price are subject to 5% service charge and 10% VAT

TWO EGGS WITH YOUR CHOICE 
Vui lòng chọn cách chế biến món trứng (2 quả)

Fried or Scrambled or Omelette 
Served with chicken sausage, sautéed potato, grilled tomato.
Trứng chiên, Trứng khấy, Trứng cuộn
Phục vụ với xúc xích thịt gà, khoai tây, nấm và cà chua

CEREAL WITH BANANA AND RAISIN (Coco pop or Muesli)
Ngũ cốc với chuối và nho khô (ngũ cốc sô cô la hoặc thập cẩm)

Served with fresh milk (or plain yogurt).
Dùng với sữa tươi (hoặc sữa chua nguyên chất).

CHILLED FRESH FRUIT JUICE 
Nước trái cây tươi 

Orange Juice or Watermelon Juice.
Vui lòng chọn nước cam hoặc nước dưa hấu

CREPE  
Bánh kếp

Orange sauce
Sốt cam

KID MENU 
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